
23.2.2010 EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 45 E/105

Τρίτη, 16 Δεκεμβρίου 2008

Δαπάνες στον κτηνιατρικό τομέα (κωδικοποιημένη έκδοση) *

P6_TA(2008)0592

Νομοθετικό ψήφισμα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 16ης Δεκεμβρίου 2008 σχετικά με την πρόταση 
απόφασης του Συμβουλίου που αφορά ορισμένες δαπάνες στον κτηνιατρικό τομέα (κωδικοποιημένη 

έκδοση) (COM(2008)0358 — C6-0271/2008 — 2008/0116(CNS))

(2010/C 45 E/28)

(Διαδικασία διαβούλευσης — κωδικοποίηση)

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

— έχοντας υπόψη την πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο (COM(2008)0358), 

— έχοντας υπόψη το άρθρο  37 της Συνθήκης ΕΚ, σύμφωνα με το οποίο κλήθηκε από το Συμβούλιο να 
γνωμοδοτήσει (C6-0271/2008), 

— έχοντας υπόψη τη διοργανική συμφωνία της 20ής  Δεκεμβρίου 1994 που αφορά την ταχεία μέθοδο εργασίας 
για την επίσημη κωδικοποίηση νομοθετικών κειμένων

(1)  ΕΕ C 102 της 4.4.1996, σ. 2.

 (1), 

— έχοντας υπόψη τα άρθρα 80 και 51 του Κανονισμού του, 

— έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Νομικών Θεμάτων (A6-0464/2008),

A. εκτιμώντας ότι, σύμφωνα με την συμβουλευτική ομάδα των νομικών υπηρεσιών του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, 
του Συμβουλίου και της Επιτροπής, η εν λόγω πρόταση περιορίζεται απλώς και μόνο σε κωδικοποίηση των 
υπαρχόντων κειμένων, χωρίς τροποποίηση της ουσίας τους,

1.   εγκρίνει την πρόταση της Επιτροπής όπως προσαρμόστηκε με βάση τις συστάσεις της συμβουλευτικής ομάδας 
των Νομικών Υπηρεσιών του Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου και της Επιτροπής∙ 

2.   αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει τη θέση του Κοινοβουλίου στο Συμβούλιο και στην Επιτροπή. 

Μετάλλια και μάρκες που προσομοιάζουν με τα κέρματα ευρώ *

P6_TA(2008)0593

Νομοθετικό ψήφισμα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 16ης Δεκεμβρίου 2008 σχετικά με την πρόταση 
κανονισμού του Συμβουλίου που αφορά την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2182/2004 σχετικά 
με τα μετάλλια και τις μάρκες που προσομοιάζουν με τα κέρματα ευρώ (COM(2008)0514 VOL. I — 

C6-0332/2008 — 2008/0167(CNS))

(2010/C 45 E/29)

(Διαδικασία διαβούλευσης)

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

— έχοντας υπόψη την πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο (COM(2008)0514 VOL. I), 

— έχοντας κληθεί από το Συμβούλιο να γνωμοδοτήσει (C6-0332/2008),
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— έχοντας υπόψη το άρθρο 51 του Κανονισμού του, 

— έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Οικονομικών και Νομισματικών Θεμάτων (A6-0469/2008),

1.   εγκρίνει την πρόταση της Επιτροπής∙ 

2.   καλεί το Συμβούλιο, στην περίπτωση που προτίθεται να απομακρυνθεί από το κείμενο που ενέκρινε το 
Κοινοβούλιο, να το ενημερώσει σχετικά∙ 

3.   ζητεί να κληθεί εκ νέου να γνωμοδοτήσει σε περίπτωση που το Συμβούλιο προτίθεται να επιφέρει σημαντικές 
τροποποιήσεις στην πρόταση της Επιτροπής∙ 

4.   αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει τη θέση του Κοινοβουλίου στο Συμβούλιο και στην Επιτροπή. 

Μετάλλια και μάρκες που προσομοιάζουν με τα κέρματα ευρώ (εφαρμογή στα μη 
συμμετέχοντα κράτη μέλη) *

P6_TA(2008)0594

Νομοθετικό ψήφισμα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 16ης Δεκεμβρίου 2008 σχετικά με την πρόταση 
κανονισμού του Συμβουλίου που αφορά την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.  2183/2004 για την 
επέκταση της εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2182/2004 σχετικά με τα μετάλλια και τις μάρκες που 
προσομοιάζουν με τα κέρματα ευρώ στα μη συμμετέχοντα κράτη μέλη (COM(2008)0514 VOL. II — 

C6-0335/2008 — 2008/0168(CNS))

(2010/C 45 E/30)

(Διαδικασία διαβούλευσης)

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

— έχοντας υπόψη την πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο (COM(2008)0514 VOL. II), 

— έχοντας υπόψη το άρθρο  308 της Συνθήκης ΕΚ, σύμφωνα με το οποίο κλήθηκε από το Συμβούλιο να 
γνωμοδοτήσει (C6-0335/2008), 

— έχοντας υπόψη το άρθρο 51 του Κανονισμού του, 

— έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Οικονομικών και Νομισματικών Θεμάτων (A6-0470/2008),

1.   εγκρίνει την πρόταση της Επιτροπής∙ 

2.   καλεί το Συμβούλιο, στην περίπτωση που προτίθεται να απομακρυνθεί από το κείμενο που ενέκρινε το 
Κοινοβούλιο, να το ενημερώσει σχετικά∙ 

3.   ζητεί να κληθεί εκ νέου να γνωμοδοτήσει σε περίπτωση που το Συμβούλιο προτίθεται να επιφέρει σημαντικές 
τροποποιήσεις στην πρόταση της Επιτροπής∙ 

4.   αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει τη θέση του Κοινοβουλίου στο Συμβούλιο και στην Επιτροπή. 


